
 

 

 

 
 

ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

КОЛЛЕГИЯ 

 

 

Р Е Ш Е Н И Е  

 

«      »                     20     г.          №     г. 
 

Об утверждении Порядка реализации общих процессов 

 в рамках Евразийского экономического союза 

 

В целях реализации пунктов 9 и 11 Протокола об информационно-

коммуникационных технологиях и информационном взаимодействии в 

рамках Евразийского экономического союза (приложение № 3 к 

Договору о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года)  

и в соответствии с пунктом 30 указанного Протокола Коллегия 

Евразийской экономической комиссии р е ш и л а: 

1. Утвердить прилагаемый Порядок реализации общих процессов 

в рамках Евразийского экономического союза. 

2. Настоящее Решение вступает в силу по истечении 

30 календарных дней с даты его официального опубликования. 

 

 

Председатель Коллегии 

Евразийской экономической комиссии 

 

Т. Саркисян 

  



 
 

 

 

  УТВЕРЖДЕН 

  Решением Коллегии  

Евразийской экономической комиссии 

  от               2016 г. №      

 

 

 

П О Р Я Д О К  

реализации общих процессов в рамках  

Евразийского экономического союза 

 

I. Общие положения 

1. Настоящий Порядок разработан в целях реализации пунктов 9 и 

11 Протокола об информационно-коммуникационных технологиях и 

информационном взаимодействии в рамках Евразийского 

экономического союза (приложение № 3 к Договору о Евразийском 

экономическом союзе от 29 мая 2014 года (далее соответственно – 

Договор, Союз)) и определяет процедуры, осуществляемые для 

обеспечения реализации общих процессов в рамках Союза (далее – 

общие процессы). 

2. Понятия используются в настоящем Порядке в значениях, 

определенных Договором, включая Протокол об информационно-

коммуникационных технологиях и информационном взаимодействии в 

рамках Евразийского экономического союза (приложение № 3 к 

Договору) (далее – Протокол), решениями Евразийской экономической 

комиссии (далее – Комиссия) по вопросам создания и развития 

интегрированной информационной системы Союза (далее – 

интегрированная система). 

3. Реализация общих процессов включает в себя следующие этапы: 

1) формирование и актуализация перечня общих процессов; 
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2) определение функциональных требований к реализации общего 

процесса; 

3) проектирование общего процесса; 

4) организационно-техническое обеспечение реализации общего 

процесса; 

5) введение в действие общего процесса; 

6) исполнение общего процесса. 

II. Формирование и актуализация перечня общих процессов 

4. Основанием для реализации общего процесса является его 

включение в перечень, предусмотренный пунктом 9 Протокола (далее – 

Перечень). 

5. Перечень формируется на основании предложений государств – 

членов Союза (далее – государства-члены) и Комиссии и утверждается 

Комиссией. 

6. Предложения государств-членов о внесении изменений в 

Перечень представляется в Комиссию органами государственной власти 

государств-членов, уполномоченными на взаимодействие с Комиссией. 

7. Предложение о включении общего процесса в Перечень должно 

содержать в том числе следующую информацию: 

1) наименование общего процесса; 

2) цель и задачи реализации общего процесса; 

3) ожидаемый эффект от реализации общего процесса (с 

указанием показателей эффективности реализации общего процесса и 

ожидаемых значений); 

4) сведения об участниках информационного взаимодействия в 

рамках общего процесса; 
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5) описание используемых и (или) формируемых в рамках 

реализации общего процесса информационных ресурсов; 

6) описание сведений, обмен которыми предполагается 

осуществлять в рамках реализации общего процесса, а также оценка 

интенсивности информационного обмена и предполагаемый объем 

общих информационных ресурсов;  

7) описание межгосударственных услуг, которые предполагается 

предоставлять заинтересованным лицам в рамках реализации общего 

процесса. 

8. Предложение об исключении общего процесса из Перечня 

должно содержать аргументированное обоснование такого исключения. 

9. Государства-члены обеспечивают представление в Комиссию 

информации об уполномоченных органах (по одному от государства-

члена), обеспечивающих согласование проектов нормативных правовых 

актов, разрабатываемых на этапах определения требований к 

реализации и проектирования общего процесса. 

Указанная информация представляется в Комиссию органами 

государственной власти государств-членов, уполномоченными на 

взаимодействие с Комиссией, в срок, не превышающий 30 календарных 

дней со дня включения общего процесса в Перечень.  

III. Определение требований к реализации общего процесса 

10. Определение требований к реализации общего процесса 

представляет собой процесс описания и нормативного закрепления 

взаимосвязанного комплекса организационных, технологических и 

технических требований, направленных на обеспечение эффективной 

реализации общего процесса. 
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11. Требования к реализации общего процесса или группы 

связанных общих процессов, функции, осуществляемые 

уполномоченными органами государств-членов и Комиссией, порядок 

обмена информацией между ними, а также состав передаваемой 

информации в рамках реализации общего процесса (общих процессов), 

определяется в рамках функциональной архитектуры, разрабатываемой 

Комиссией и утверждаемой Советом Комиссии. 

12. Функциональная архитектура в зависимости от особенностей 

общего процесса (общих процессов) может содержать: 

1) задачи реализации общего процесса (общих процессов); 

2) описание участников информационного взаимодействия в 

разрезе выполняемых ими функций; 

3) описание процедур информационного взаимодействия; 

4) состав и характер передаваемой информации; 

5) структуру используемых и (или) формируемых 

информационных ресурсов; 

6) состав сведений, предоставляемых для открытого доступа 

заинтересованным лицам; 

7) перечень и описание предоставляемых в реализации рамках 

общего процесса заинтересованным лицам сервисов 

автоматизированного получения и обработки информации; 

8) этапы реализации общего процесса (общих процессов). 

13. Проект функциональной архитектуры направляется Комиссией 

на рассмотрение в уполномоченные органы, определенные 

государствами-членами согласно пункту 9 настоящего Порядка, а также 

заказчикам национальных сегментов государств-членов. 

14. Уполномоченные органы совместно с заказчиками 

национальных сегментов обеспечивают рассмотрение проекта 
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функциональной архитектуры в срок, не превышающий 30 календарных 

дней со дня его получения.  

15. Проект функциональной архитектуры, доработанный с учетом 

предложений, поступивших в Комиссию в соответствии с пунктом 15 

настоящего Порядка вносится на рассмотрение Комиссии для 

утверждения решением Совета Комиссии. 

16. Утвержденная функциональная архитектура является 

достаточным основанием для планирования работ по организационно-

техническому обеспечению реализации общего процесса. 

IV. Технологическое проектирование общего процесса 

17. Технологическое проектирование общего процесса 

представляет собой процесс разработки, согласования и утверждения 

технологических документов, регламентирующих информационное 

взаимодействие при реализации общего процесса средствами 

интегрированной системы (далее – технологические документы). 

18. Технологическое проектирование общего процесса 

осуществляется Комиссией в соответствии с Методикой анализа, 

оптимизации, гармонизации общих процессов в рамках Евразийского 

экономического союза на основании норм о реализации 

информационного взаимодействия в электронном виде, определенных в 

международных договорах и актах органов Союза, составляющих право 

Союза, включая функциональную архитектуру общего процесса (общих 

процессов). 

19. Технологические документы оформляются в соответствии с 

типовым перечнем и требованиями к типовой структуре таких 

документов. 
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20. Проекты технологических документов направляются 

Комиссией на рассмотрение в уполномоченные органы, определенные 

государствами-членами согласно пункту 9 настоящего Порядка, а также 

заказчикам национальных сегментов государств-членов. 

21. Уполномоченные органы совместно с заказчиками 

национальных сегментов обеспечивают проведение экспертизы 

проектов технологических документов на соответствие положениям 

утвержденной функциональной архитектуры в срок, не превышающий 

30 календарных дней со дня их получения.  

22. Проекты технологических документов, доработанные с учетом 

предложений, поступивших в Комиссию в соответствии с пунктом 21 

настоящего Порядка, перед внесением на рассмотрение Коллегии 

Комиссии рассматриваются Консультативным комитетом по 

информатизации, информационно-коммуникационным технологиям и 

защите информации. 

23. Для общих процессов, технологические документы для 

которых утверждены до даты вступления в силу настоящего Порядка, 

функциональная архитектура может не разрабатываться. 

V. Организационно-техническое обеспечение  

реализации общего процесса 

24. Организационно-техническое обеспечение реализации общего 

процесса представляет собой комплекс мер по разработке (доработке) 

информационных систем, задействуемых в реализации общего 

процесса, и их интеграции средствами интегрированной системы. 

25. Реализация общего процесса в интеграционном сегменте 

Комиссии обеспечивается Комиссией. 
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26. Реализация общего процесса в национальном сегменте 

государства-члена, обеспечивается уполномоченными органами 

государства-члена. 

27. Информация об уполномоченных органах государства-члена, 

ответственных за реализацию общего процесса в национальном 

сегменте государства, представляется в Комиссию органами 

государственной власти государств-членов, уполномоченными на 

взаимодействие с Комиссией, не позднее даты вступления в силу 

решения Коллегии Комиссии об утверждении технологических 

документов общего процесса. 

28. Для обеспечения реализации общего процесса в 

интеграционном сегменте Комиссии осуществляется доработка 

информационных систем Комиссии (при необходимости) и настройка 

подсистем интегрированной системы. 

29. Для обеспечения реализации общего процесса в национальном 

сегменте государства-члена осуществляются следующие основные 

мероприятия: 

1) внесение в нормативные правовые акты государства-члена 

изменений, необходимых для обеспечения выполнения требований 

технологических документов; 

2) разработка (доработка) информационных систем 

уполномоченных органов (в том числе учетных систем), задействуемых 

в реализации общего процесса, для обеспечения выполнения 

требований документов, применяемых при обеспечении 

функционирования интегрированной системы, технологических 

документов, а также требований законодательства государства-члена, 

регламентирующих информационное взаимодействие в рамках 

национального сегмента государства-члена; 
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3) подключение информационных систем уполномоченных 

органов (в том числе учетных систем), задействуемых в реализации 

общего процесса, к национальному сегменту (если такое подключение 

не было осуществлено ранее).  

30. В случае неготовности (отсутствия) информационных систем 

уполномоченных органов для реализации отдельных процедур общего 

процесса в национальном сегменте государства-члена могут 

использоваться компоненты программного обеспечения 

интеграционного сегмента Комиссии, предусматривающие возможность 

использования в составе национального сегмента государства-члена. 

31. Передача программного обеспечения, указанного в пункте 30 

настоящего Порядка, осуществляется заказчикам национальных 

сегментов заинтересованных государств-членов в соответствии с 

Порядком передачи программного обеспечения интеграционного 

сегмента Евразийской экономической комиссии интегрированной 

информационной системы Евразийского экономического союза и его 

использования. 

VI. Введение в действие общего процесса 

32. В целях введения в действие общего процесса комиссией по 

проведению межгосударственных испытаний интегрированной 

информационной системы внешней и взаимной торговли проводится 

тестирование информационного взаимодействия между 

информационными системами, задействуемыми в реализации общих 

процессов. 

33. Государства-члены при координации Комиссии приступают к 

выполнению процедуры введения в действие общего процесса с даты 
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вступления в силу решения Коллегии Комиссии об утверждении 

технологических документов. 

34. Состав мероприятий, необходимых для введения в действие 

общего процесса, со сроками их реализации определяется в порядке 

присоединения к общему процессу. 

35. На основании рекомендаций комиссии по проведению 

межгосударственных испытаний интегрированной информационной 

системы внешней и взаимной торговли Коллегия Комиссии принимает 

распоряжение о введении в действие общего процесса. 

36. Основанием для принятия рекомендации комиссии по 

проведению межгосударственных испытаний интегрированной 

информационной системы внешней и взаимной торговли о готовности 

общего процесса к введению в действие в зависимости от специфики 

общего процесса могут являться результаты тестирования 

информационного взаимодействия между информационными 

системами одного или нескольких государств-членов и Комиссии.  

37. После введения в действие общего процесса к нему могут 

присоединяться новые участники путем выполнения процедуры 

присоединения к общему процессу. 

VI. Исполнение общего процесса 

38. С даты вступления в силу распоряжения Коллегии Комиссии о 

введении в действие общего процесса государства-члены обеспечивают 

исполнение общего процесса с использованием интегрированной 

системы. 

39. Мониторинг и анализ результатов реализации (исполнения) 

общего процесса осуществляется Комиссией. 
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40. Комиссия обеспечивает создание на информационном портале 

Союза специализированного информационного ресурса, 

предназначенного для мониторинга и анализа результатов реализации 

(исполнения) общих процессов. 

41. Заказчик национального сегмента государства-члена 

периодически, но не реже одного раза в месяц, размещает на 

информационном портале Союза информацию о реализации общего 

процесса в национальном сегменте государства-члена. 

42. В рамках мониторинга реализации общего процесса Комиссия 

может направлять уполномоченным органам, определенным 

государствами-членами согласно пункту 27 настоящего Порядка, а 

также заказчикам национальных сегментов государств-членов запросы 

на предоставление дополнительной информации об исполнении общего 

процесса в национальном сегменте государства-члена. 

43. Уполномоченные органы совместно с заказчиками 

национальных сегментов обеспечивают представление информации в 

соответствии с запросом Комиссии в срок, не превышающий 30 

календарных дней со дня получения такого запроса. 

44. На основании результатов мониторинга реализации общих 

процессов по предложениям государств-членов и Комиссии может 

инициироваться выполнение мероприятий по оптимизации и 

гармонизации общих процессов, а также актуализации Перечня. 

 

 

–––––––––––– 

 


